
Приложение  

к Заявлению  

об участии в конкурсе  

на замещение должности  

научно-педагогического работника 

 

Сведения 

об участнике конкурса 

на замещение должности 

научно-педагогического работника

 

 
ФИО (полностью) Васильев Сергей Владимирович  

Должность, доля ставки Старший преподаватель (0,25 ст.) 

Кафедра (подразделение) английского языка для факультета международных отношений 

 

Дата объявления конкурса 23.01.2015 (позиция 2.73) 

 

1. Место работы в настоящее время (организация, должность) Уральский федеральный 

университет имени первого Президента России Б.Н. Ельцина Институт социальных и 

политических наук Кафедра лингвистики и профессиональной коммуникации на 

иностранных языках старший преподаватель (0,25 ст.); Департамент международных 

отношений ИСПН УрФУ Кафедра теории и истории международных отношений старший 

преподаватель (1,0 ст.); Центр дополнительного образования ДМО ИСПН УрФУ 

Руководитель Программы профессиональной переподготовки «Переводчик в сфере 

профессиональной коммуникации» (английский/испанский) 

 

2. Ученая степень (с указанием научной специальности) ______нет_____________________ 

 

3. Ученое звание _____нет_____________________________________ 

 

4. Стаж научно-педагогической работы 19 лет 6 месяцев 

 

5. Общее количество опубликованных работ: всего ___46___ за последние 3 года ____12____ 

 

6. Научные, учебно-методические,(творческо-исполнительские) работы за последние 3 года 

или с момента последнего избрания по конкурсу. 

 

№ 

п/п 

Наименование работы, 

её вид 

Форма 

работы 

Выходные данные Объём 

в п. л. 

Соавторы 

 

1 2 3 4 5 6 

I. Научные труды 
1. Статья  

Иммиграционная политика  

США в двухсторонних 

отношениях с Мексикой  

в начале ХХI в. 

электр. 

версия 

Электронное приложение к 

«Российскому юридическому 

журналу» 4/2014 

http://electronic.ruzh.org/?q=ru/n

ode/455 

0,7  

2. Статья  

Экспансия США  

в Мексику в третьей четверти  

ХIХ века 

печат. Международная междисципли-

нарная конференция  

«Глобальная и региональная 

безопасность в ХХI веке»  

II Конвент ИСПН УрФУ  

0,9  

                                                 

Сведения, содержащиеся в пп. 1-17 настоящей анкеты публикуются на официальном сайте СПбГУ и 

представляются членам Ученого совета факультета(-ов)/Ученого совета СПбГУ в соответствии с п.3.3 

Положения о конкурсе на замещение должностей профессорско-преподавательского состава СПбГУ 

от 06.07.2012 (с изменениями и дополнениями). 

http://electronic.ruzh.org/?q=ru/node/455
http://electronic.ruzh.org/?q=ru/node/455


«К 100-летию Первой мировой 

войны» 20-24.05.2014   

г. Екатеринбург 

3. Тезисы доклада 

Миграционная политика в 

двухсторонних отношениях  

США и Мексики 

печатн. III Декабрьские чтения по 

правам человека: «Личность, 

социум и мир» ИСПН УрФУ 

Кафедра ЮНЕСКО, прав 

человека, мира, демократии, 

толерантности и международ-

ного взаимопонимания, 

Кафедра теории и истории 

международных отношений 

ДМО ИСПН УрФУ 1-2.11.2013  

г. Екатеринбург 

0,4  

4. Статья ВАК 

Геополитические акторы: 

сущность и типология 

печатн. Известия УрФУ Серия 3. 

Общественные науки  

2013 №1 (112) С.167-180  

г. Екатеринбург 

http://urfu.ru/fileadmin/user_uplo

ad/common_files/science/izvestia/

Izv_2013_No1_112_s3.pdf 

 

0,9  

5. Статья 

Стратегическое партнерство 

США и Мексики как фактор 

обеспечения региональной 

безопасности Мезоамерики 

печатн. Международная междисципли-

нарная конференция 

«Глобальная и региональная 

безопасность в ХХI веке» в 

рамках I Конвента ИСПН 

УрФУ «Модернизация обществ 

и множественные  

модерности»  

25.05.2013 г. Екатеринбург 

0,8  

6. Статья 

Операции ООН  

по поддержанию мира – 

действенный и эффективный 

механизм  поддержания мира 

печатн. Международная конференция  

«Гуманитарная дипломатия, 

сотрудничество, взаимодей-

ствие» Петербургские 

дипломатические конференции 

Комитет по науке и высшей 

школе Санкт-Петербурга, 

Российско-белорусский 

круглый стол  

25-27.11.2012   

г. Санкт-Петербург 

0,4  

7. Тезисы доклада 

Геополитический код  

государства как его 

социальный капитал 

электр. 

локаль-

ного 

доступа 

CD-

ROM 

Всероссийская научная 

конференция «Социальный 

капитал современного 

общества»  СПбГУ  

25-26.10.2012   

г. Санкт-Петербург 

0,2 Н.А. 

Комлева 

II. Учебно-методические работы 
8. Учебно-методический 

комплекс дисциплины 

«Политический дискурс в  

системе международной 

безопасности» (англ. язык)  

(Магистратура МО 3+) 

108/3 з. е. 

мульти-

медий-

ный 

формат 

Кафедра ТИМО ДМО ИСПН  

УрФУ 2014 г. Екатеринбург 

1,4 

4,7 Gb 

 

http://urfu.ru/fileadmin/user_upload/common_files/science/izvestia/Izv_2013_No1_112_s3.pdf
http://urfu.ru/fileadmin/user_upload/common_files/science/izvestia/Izv_2013_No1_112_s3.pdf
http://urfu.ru/fileadmin/user_upload/common_files/science/izvestia/Izv_2013_No1_112_s3.pdf


9. Учебно-методический 

комплекс дисциплины 

«Операции ООН по  

поддержанию мира» (англ. 

язык) (Магистратура МО 3+) 

108/3 з. е.  

мульти-

медий-

ный 

формат 

Кафедра ТИМО ДМО ИСПН 

УрФУ 2014 г. Екатеринбург 

1,3 

2,2 Gb 

 

10. Учебно-методический 

комплекс дисциплины 

«Международные договоры: 

специфика оформления и 

особенности терминологии» 

(англ. язык) (Магистратура МО 

3+) 108/3 з. е.  

мульти-

медий-

ный 

формат 

Кафедра ТИМО ДМО ИСПН 

УрФУ 2014 г. Екатеринбург 

1,1 

310 Mb 

 

11. Электронный  

образовательный  

ресурс 

электр. 

версия, 

мульти-

медий-

ный 

формат 

Международные договоры: 

специфика оформления и  

особенности терминологии  

(англ. язык) ЭОР УрФУ ИСПН 

ТИМО [Электронный ресурс] / 

http://media.ls.urfu.ru/380/   

01.11.2013 г. Екатеринбург 

10,0 

290 Mb 

 

12. Учебно-методический 

комплекс дисциплины 

«Международное гуманитар-

ное право» (англ. язык)  

(Магистратура МО 3) 108/3 з. е.  

печатн. Кафедра ТИМО ДМО ИСПН 

УрФУ 2012 г. Екатеринбург 

1,2 

 

 

 

7. Наиболее значимые работы за предшествующие годы (указываются по усмотрению 

претендента) 

 

№ 

п/п 

Наименование работы, 

её вид 

Форма 

работы 

Выходные данные Объём 

в п. л. 

Соавторы 

 

1 2 3 4 5 6 

I. Научные труды  

1. Тезисы доклада 

Переводческое восприятие 

беглой редуцированной речи 

дикторов СМИ (на материалах 

СМИ США и Великобритании) 

 II Международный научно-

практический семинар 

«Использование мульти-

медийных средств в обучении 

иностранному языку и 

переводу» Институт между-

народных отношений 

Киевского национального 

университета имени ТАРАСА 

ШЕВЧЕНКО 2005 г. Киев 

0,3  

2. Тезисы доклада 

Переводческое восприятие 

беглой редуцированной речи 

дикторов СМИ (на материалах 

СМИ США) 

 Научно-методическая кон-

ференция «Проблемы пре-

подавания иностранных 

языков в подготовке специ-

алистов внешних связей» 

Университет мировой 

экономики и дипломатии  

2005 г. Ташкент,Узбекистан 

0,2  

II. Учебно-методические работы 

3. Учебное пособие «Английский 

язык в дипломатической пере-

писке» (англ.-укр.) 

печатн. Институт международных 

отношений Киевского 

национального университета 

имени ТАРАСА ШЕВЧЕНКО   

44,0 В.В. 

Дайнеко, 

М.В. 

Грищенко 

http://media.ls.urfu.ru/380/


ISBN 966-95634-1-0 Изд-во  

«Три крапки» Киев, 2009 

4. Учебное пособие «Английский 

язык в международной 

торговле» (англ.-укр.) 

печатн. Институт международных 

отношений Киевского 

национального университета 

имени ТАРАСА ШЕВЧЕНКО 

ISBN 978-966-8959-70-7  

Изд-во «АРИЙ» г. Киев, 2007 

32,76 В.В. 

Дайнеко, 

М.В. 

Грищенко 

5. Учебно-методические 

материалы: «Международное 

гуманитарное право»  

(англ.-укр.) 

печатн. Институт международных 

отношений Киевского 

национального университета 

имени ТАРАСА ШЕВЧЕНКО 

Изд-во ИМО КНУ  

г. Киев, 2005 

6,3  

6. Учебно-методические 

материалы: «Перевод боевых 

документов Армии США» 

(англ.-укр.) 

печатн. Институт международных 

отношений Киевского наци-

онального университета 

имени ТАРАСА ШЕВЧЕНКО 

Изд-во ИМО КНУ  

г. Киев, 2005 

0,8  

 

8. Количество публикаций в журналах, входящих в наукометрические базы (за последние 3 

года): Scopus __-____; Web of Science Core Collection___-____. 

 

9. Индекс Хирша по Scopus/Web of Science Core Collection: ___-____/_____-____ 

 

10. Сведения об опыте научного руководства и консультирования за последние 3 года: 

10.1.число ВКР бакалавров___8___/специалистов__-___ 

10.2.число диссертаций: магистерских__-__/кандидатских______/докторских______ 

10.3. число выпускников аспирантуры _______ (в т.ч. защитившихся в срок _____). 

 

11. Сведения об аспирантах и соискателях, защитивших диссертации под научным 

руководством претендента 

 

12. Сведения об опыте учебно-методической работы за последние 3 года: 

 

- Число разработанных и реализованных курсов__4__; число учебников и учебных 

пособий, прошедших редакционно-издательскую обработку___1__. 

 

13. Сведения об участии в научно-исследовательских проектах, программах, грантах 

13.1. Количество заявок, поданных за последние 3 года, с целью получения финансирования на 

выполнение научных исследований: 

от российских научных фондов __-__; от зарубежных научных фондов _-___;  

из других источников __-___. 

13.2. Сведения о договорах на выполнение научных исследований, в которых за последние 3 

года претендент участвовал в качестве руководителя (ответственного исполнителя),  

 

14. Сведения об экспертной деятельности (членство в диссертационных советах, Экспертном 

совете ВАК, научно-технических советах РАН, иных советах)_______________________ 

 

15. Сведения о членстве в редколлегиях научных журналов, оргкомитетах научных 

конференций - Участие в работе оргкомитета и участие в качестве эксперта в 

«Международная Модель ООН-Екатеринбург» (EIMUN 2013); (EIMUN 2014). 

 

16. Сведения о почетных и академических званиях, международных, государственных, 

академических и иных премиях, победах в международных и всероссийских конкурсах - 

____________________________________________________________________ 



 

17. Иные сведения о научно-педагогической/творческо-исполнительской деятельности (по 

усмотрению претендента) 

17.1. Повышение квалификации: 

 

-   Кандидатские экзамены по специальности 23.00.02 – политические институты, процессы и  

технологии (Удостоверение УрФУ № 12325 от 06.11.2014): 

 

1. Английский язык –  «ОТЛИЧНО» 18.05.2010  

2. История и философия науки (политические науки) – «ОТЛИЧНО» 01.06.2010 

3. Политические институты, процессы и технологии – «ОТЛИЧНО» 05.06.2012 

 

- Европейский учебный институт при МГИМО (У) МИД России Программа: 

«Стратегическое партнерство России и ЕС и новые подходы к преподаванию политики, 

экономики и права ЕС» Удостоверение Рег. УПК/21-В 2011 г. Москва 

 

- Участие в семинаре “Pearson Education Limited” «Введение европейских стандартов 

преподавания английского языка» 23.09.2008 г. Киев 

 

17.2. Центр дополнительного образования ДМО ИСПН УрФУ. Руководство Программой 

профессиональной переподготовки «Переводчик в сфере профессиональной 

коммуникации». 

17.3. Участие в работе «Школы юного международника» при Кафедре теории и истории  

международных отношений ДМО ИСПН УрФУ: 2014/2015 уч. год. количество 

участников – 28 чел.; 2013/2014 уч. год. количество участников – 30 чел. 

17.4. Свободное владение английским, испанским, украинским и французским языками на 

уровне достаточном для чтения лекций и ведения семинарских и практических занятий. 

17.5. Офицер запаса. В/звание: подполковник. Участник боевых действий. Миротворческие 

операции ООН: UNPROFOR 1993-1994 (бывшая СФРЮ); MINUGUA 1997 (Гватемала). 

 

Участие в тренинге «Мониторинг и расследования в области прав человека» (англ. язык) 

Консорциум университетов России при поддержке Уполномоченного Верховного Комиссара по 

Правам Человека. Лектор тренинга: профессор Лайл С. Сунга,  Специальный советник по правам 

человека и Международному гуманитарному праву. Кафедра международного права 

Юридического Института РУДН г. Москва 3-5.12.2014 Сертификат Консорциума российских 

университетов при поддержке Уполномоченного Верховного Комиссара по Правам Человека 

05.12.2014 г. Москва 

 

Участие в семинаре “Cambridge English Language Assessment” 21-24.10.2013. Сертификат Center of 

Language Excellence of URFU (UCLEX) 2013 г. Екатеринбург 

 

Разработаны (в соавторстве) и введены в учебный процесс 4 учебные программы 

профессиональной переподготовки в Центре дополнительного образования Департамента 

международных отношений ИСПН УрФУ: 

 

1. «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации» (английский язык / 

последовательный перевод) Объем: 1512 часов ЦДО ДМО ИСПН – 2013 г. 

2. «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации» (английский язык / 

синхронный перевод) Объем: 1512 часов ЦДО ДМО ИСПН – 2013 г. 

3. «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации» (испанский язык / 

последовательный перевод) Объем: 1512 часов ЦДО ДМО ИСПН – 2013 г. 

4. «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации» (испанский язык) / 

синхронный перевод) Объем: 1512 часов ЦДО ДМО ИСПН – 2013 г. 

 

 


